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F e ltá m a d u n k !
A feltámadás diadalmát hirdetni, 

rem ényét föllángoltatni kondulnak 
meg a harangok husvét ünnepén.

A szeretet vértanúja kitört sírjá
ból s mind e napig isteni hatalom
mal irányítja lelki világunkat.

Meghalt, hogy éljen. Ha meg nem 
halt volna, ha vérét nem ontatja, meg 
nem termékenyíthette volna asziveket.

Az ő kihullott vére táplálja bennünk 
az emberséget, az ő neve az oltár, 
melyen a szeretet áldozik.

Azok ellen küzdött, a kik csak ön
magukat szeretik ; azok is hurczol- 
ták őt a Golgothára.

Az önszeretet, a mely nem tudja 
magához ölelni az egész mindensé- 
get, a legveszedelmesebb balgasága 
az embernek, aki nem lát a szemétől.

Mert ha szeme a látás s nem a 
vakság ablaka volna, látná, hogy az 
önzés a legnagyobb vétek, a mit az 
ember saját nyugalma, boldogsága 
ellen elkövethet.

És az önszeretet ördöge mai nap- 
ság nyílt sisakkal jár e földön; te
hát soha nagyobb szükség nem volt 
arra, mint most, hogy az önzetlen
ség, a felebaráti szeretet keresztre- 
feszitett emberének szellemét meg
újítsuk magunkban.

Kongjanak tehát bus-diadalmasan 
a harangok, hadd emelkedhessék föl 
a gyarló ember lelke hangjaik árjain 
a magasság régióiba, a hol nem ki
sértenek a mindennap szükségei s a 
honnan e szükségeseket a maguk 
hiábavalóságában látjuk.

Földi fény, czifraság, élvek be nem 
tölthetik a sziveket, mig egyetlen 
könycsepp, a melyet letöröltünk a 
szenvedés arczárói, lelkűnknek na
gyobb édességet szerez, mint a vi
lágnak minden mézzé vált tengere.

Szálljon meg hát bennünket a hus
vét emlékezetes napjaiban az önzet
lenség szelleme, különösen bennün

ket, magyarokat, a kiket csakis az 
egymáshoz való megbonthatatlan, 
igaz szeretet válthat meg az örök 
haláltól.

Ezeréves történetünk minden gyász
ban és dicsőségben nagy mozzanata 
azt a bizonyságot szolgáltatja nekünk, 
hogy sohasem ellenségeink, hanem 
a magunk keze vert meg bennünket. 
Az önzés, a véreinkhez való szere
tet hiánya ásta meg a sírunkat Ete
létől Muhin és Mohácson át egész 
Világosig.

Támadjunk tehát föl. Támadjon föl 
bennünk az önzetlenség, az egymá
sért mindent áldozni kész szeretet 
szelleme s diadalmaskodunk az el
lenünk ármánykodók cselszövényein.

Az összetartás, a mindenben a közjó 
érdekeit tekintés segíthet ki bennün
ket a veszedelemből, különben el
pusztulunk.

Kongjanak tehát a harangok a fel
támadás ünnepén, de ne gyászosan, 
hanem örvendetesen, diadalmasan, 
hirdetvén azt, hogy a magyar nép 
eltellett Jézus szellemével, saját vé
réhez való megvesztegethetlen sze
retettel.

Érezzük magunkban ezt a nagy, 
jézusi önzetlenséget s akkor nem
csak üres hang, hanem valóság lesz 
ajkainkon az ének : „Feltámadt Krisz
tus e napon"; mert lelkére talált a

| magyar.
Adja Isten megérnük ezt a boldog, 

igazi feltámadást 1

Darányi Ignácz.
A magyar föld szent mindnyájunknak, 

kétszeresen szent nekünk, vendéglősök
nek ; mert ez a föld termi a legnemesebb, 
leglelkesitőbb italt, a magyar bort.

Ez a bor ami iparunk virágzásának leg
első és legfőbb kelléke; ennélfogva ki sem 
áll szivünkhöz közelebb, mint az, aki ezt 
a földet kezeli, ápolja.

Senki sem méltóbb ami hálánkra, mint

az, aki a magyar szőlőmivelést gyámolitj a 
Ilyen férfiú Darányi Ignácz, aki hivatal
ból legelső gondviselője a magyar föld
nek ; de nemcsak hivatalból, hanem hiva
tásból is.

Tíz év óta ül a magyar földmivelésminisz- 
teri székben s ezalatt annyit tett a ma
gyar földmivelés érdekében, annyi szeretet
tel és előrelátással cselekedett érte, mint 
senki.

Jól emlékezünk, hogy Darányi elődeiről 
úgy beszélt a sajtó és a közvélemény, hogy 
ők mit sem tehetnek a magyar földért, 
pusztán képviselik azt s egyetlen dolguk 
a tenyésztési jutalmak arányos felosztása.

Darányi megmutatta, hogy nem igy van.
Nehéz időkben foglalta el a bársonyszé

ket. Akkor ért bennünket a legborzasztóbb 
csapás, fillokszéra-pusztitás.

Óriási temetőként, keresztbe rakott ka
rókkal meredezett elénk minden szőlőhegy 
s a kishitűség már-már azt hirdette, hogy 
örökre elhagyott bennünket a magyar vir
tus élesztője, a borág.

Ám jött Darányi, biztatott, tanított s ma 
a szőlővel beültetett, termő terület leg
alább is kétszer akkora, mint régente volt.

A magyar vendéglős-ipar, vagy legalább 
is ennek az iparnak a magyarságát és er
kölcsi színvonalát fenyegette pusztulással 
a fillokszéra-vész; mert sört, pálinkát min
denki mérhet, mindenütt találhat az ember: 
de tiszta magyar bor csak magyar vendég
lős csapjából csurog az üvegbe s nálunk 
úgy az idegen, mint a hazai közönség csak 
erre áhítozik.

Darányinak köszönhetjük, hogy vendég
lős-iparunk magyar jellege megmaradott s 
nemzeti virtusainkat tápláló magyar bort 
önthetünk a pohárba.

Engedje meg tehát az a magas polczon 
álló férfiú, a magyar föld atyja, — mint a 
hogy őt a nép hálás szive nevezi — hogy 
miniszterkedésének jubileuma alkalmából a 
vendéglősök is körülfonhassák érdemes 
fejét borágból kötött koszorújukkal.

Isten éltesse őt soká magas méltóságá
ban a magyar szőlőmivelés és iparunk 
javára!

F A N D A  Á G O S T O N  hrlAszmester
BUDAPEST (K özponti V á s á rc s a rn o k ).

Első budapesti mindennemű élő és jegelt halak nagy raktára 
Szállít a legmagasabb királyi udvar, valamint József fdherozeg Ö fensége udvara 
számára. Budapest székesfüvóros Haszna nagy szállodáinak ás vendágldselnek szállítója.

A „Balatoni Halászati Társaság" budapesti főeürusitó|a.
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Csángóistápolók ünnepe.
Immár 25 éve, ifjúkori szép napjaink 

emléke az a nemes mozgalom, a mikor 
Magyarország összefogott, hogy Bukovi
nába szakadt véreinket megmentse, vissza
szerezze a nemzetnek.

Ám a mozgalom nem járt kívánatos 
eredménynyel, mert nagyobb volt a füstje, 
mint a tüze. Mégsem állítható az, hogy az 
akkori nemzedék fellobbanása teljesen 
haszontalan volt, mert azóta állandóan 
törődünk bukoviniai véreink sorsával s a 
mit el nem érhettünk akkor, elérhetjük a 
közel jövőben.

Érdekes ránk az is, hogy az a nemze
dék, amelyben a fajszeretet oly magasan 
lángolt föl, ma is büszkén őrzi ennek 
kedves emlékét.

Egy bizalmas körben megtartott ün
nepély mindennél meghatóbb jele ennek.

Ugyanis e hó 13-án Kovács Józsefnél 
Tavaszmező-utcza 7. szám alatt, a József
város legkiválóbb vendéglőjében, össze
gyűltek azok az iparosok, a kik 25 évvel 
ezelőtt társasággá tömörültek, összeadván 
nehéz keresetük szinte alig nélkülözhető 
filléreit, hogy megválthassák véreinket az 
idegenből.

Akkor még alig kerültek ki a gyermek
sorból, gondtalan, minden szépért és jóért 
hevülő mesterlegények voltak.

Azóta megjárták a világot, nem attól 
indíttatva, hogy : „Ubi bene, ibi patria !“, 
hanem a tanulás, a tudni vágyás ösztöné
től, hajtatva.

És most előkelő iparos, vagyonos pol
gár, a közélet számottevő férfia vala
mennyi.

Szép és lelkes ünnepély volt ez, a 
melyen megjelent a székesfőváros ipa
rosságának szine-java.

A csángóistápoló jubilálok nevében el
sőnek Holló Gyula, ez a kiváló asztalos 
szólott, vázolván, mint állottak össze ők, 
szegény mesterlegények, hogy szájuktól 
megvonva minden megvonhatót, idegen
ben sinylő csángó-véreinket megmentsék 
a nemzetnek.

Azóta 25 év telt el s bár a szegény ifjú 
legények összekuporgatott fillére nem is 
volt elég a csángók visszahonositására, a 
nemzetnek mégis jól kamatozott, mert 
azok a mesterlegények, a kik akkor 
egyek voltak a mindnyájuk iránt való sze- 
retetben, állhatatosak maradtak a neme
sebbre való törekvésben is.

A hányán voltak, mindannyian maga
sabbra törtek s valamennyien érdemes 
emberré is lettek úgy iparukban, mint a 
közéletben.

Kántor Tamás asztalos mester, háztu
lajdonos s a józsefvárosi függetlenségi 
párt oszlopos tagja, számolt be azután, 
hogy ők, a csángókért szövetkezett ifjú 
mesterlegények mit és mennyit tettek 
abban az időben czéljuk érdekében, ak
kori mestereikre, a minden szépre és jóra 
buzditókra, Madary Gáborra és Bartolffy 
Józsefre ürítvén poharát.

Habits Antal hangszergyáros szólott 
ezután, ünnepelvén a nemzeti szellem éle
dését, a haza függetlenségének közelgő 
felvirradását s azokat, a kik ennek a nem
zeti törekvésnek tántoríthatatlan bajnokai: 
a nagy, vezért, Kossuth Ferenciét s a 
székesfővárosi hü, buzgó apostolokat, Ma
dary Gábort és Ihász Györgyöt éltetve.

Madary Gábor emelkedett szellemben, 
igen tanulságos beszédben válaszolt. Ösz- 
szehasonlitotta a mai nemzedéket a 25 év 
előttivel., Akkor a mestertegény keveset 
kapott, és sokat, lelkiismeretességgel dol
gozott; a mai pedig sokat kap, de keve
set még kevesebb hivséggel dolgozik. Az 
akkori mesterlegeny kevés keresetéből is

áldozott szent eszmékért, a mai ridegen 
fordul el tőlünk. Bartolffy József fordu
latosán, meghatottan éltette a jubiláló 
csángó istápolók családját, a hölgyeket és 
a gyermekeiket.

Végül Kaszás Jánosné, ez a Blaha- 
hangu, bájos úrnő gyönyörű éneke s 
Márta József, Tóth István, Kovács Gá
bor, Hatala József, Donhauser, Hajts Ja
kab dalai nyújtottak feledhetlen élvezetet 
a 120 tagú társaságnak.

Az ünneplők Madary Gábor indítvá
nyára Kossuth Ferencznek, mint függet
lenségünk zászlóhordozójának, üdvözlő táv
iratot menesztettek, a melynek megírásá
val lapunk szerkesztőjét bízták meg.

Azzal végezzük, hogy Kovács József 
szaktársunk, jóhiréhez méltón, ugyancsak 
kitett magáért: ételben, italban a legjob
bat adta példás kiszolgálással.

A jubiláló csángó-istápolók névsora a 
következő: Kántor Tamás asztalos mester 
s háztulajdonos, Habits Antal hangszer
gyáros, Holló Gyula asztalos, Moldoványi 
Sándor asztalos Szabadkáról s Virter 
Sándor Zsombolyáról.

Még néhányan, a kik vidéken élnek a 
lelkes ifjak közül, táviratban mentették ki 
elmaradásukat, minden jóval köszöntvén 
ünneplő társaikat.

Mi is kívánjuk, hogy még sokszor jubi
lálhassanak s örvendhessenek hozzájuk 
hasonló nemzedék növekedésének.

Vigadó Rákos-Szentmihályon.
A székesfőváros e kies telepén mozga

lom indult meg, hogy a modern igények
nek megfelelő vigadó épüljön. Mint a 
„Rákos Vidéke" Írja:

A februáriusi, fényes sikerű községi bál 
alkalma hozta újból felszínre azt a szo
morú tapasztalatot, hogy községünknek 
máig sincs alkalmas, igazán nagyszabású 
mulatóhelyisége. Olyanféle épületet kép
zelünk, mint a mátyásföldi egyesületi ház. 
Ennek a messze híres nagyterme, Mátyás
föld legdrágább talizmánja, ellenállhatatlan 
vonzóereje. Ez emeli a Rákosvidéke vala
mennyi többi helysége fölé. Valósággal 
versenyen kívül állóvá teszi. Gyönyörű 
nyaralóközönséget biztosított, állandó ide
genforgalmat teremt és kellemessé teszi 
az állandó lakosok életét.

Rákosvidéke legszebb, legfejlettebb köz
sége Rákosszentmihály. Igazi tartozéka a 
fővárosnak; szinte predesztinálva arra, 
hogy vele mihamarabb összeforrjon. Itt 
sok tekintetben nagyon előre haladtunk, 
de vannak dolgok, amikben hihetetlen 
mozdulatlanság vet gátat igazi fejlődé
sünknek.

Társadalmi életünk igen szép; mulatsá
gaink számra, minőségre, eredményekre 

' nézve hírnevesek. Rengeteg jótékony, kul
turális és egyéb közczél megvalósítását a 
fényes sikerű mulatságok rendezésével 
biztosították, s ezek a mulatságok igen 
magas színvonalúak és tartalmasak. Van 
egész sereg vendéglőnk, van a mulatsá
gok számára több nagytermünk, de ezek
nek az arányai még a régi, kezdetleges 
telep kereteihez alkalmazkodnak; ma még 
megfelelnek egy-egy nagyobb társaság, 
vagy valamely egyesület különálló igé
nyeinek, de arra, hogy magát a vegyes, 
és szét nem tagolt nagyközönséget fogad
ják be, egyáltalán képtelenek".

Valóban kívánatos, hogy az életrevaló 
eszme mielőbb megvalósuljon.

Ne higyjetek . . . .
Ne higyjetek abban,
Ami képtelenség,
Ami hihetetlen:
Az örök halálban,
Üres enyészetben.
Meghalunk, változunk ;
De az erők mindig 
Megmaradnak épen,
Ez az örök törvény 
A nagy mindenségben . . .
— Van Isten az égben!

Az erő nem vész el,
Sőt változásában 
Még erősebben él.
S hol van nagyobb erő,
Em beri le lkem nél ? !
Ezt a legfőbb erőt 
Mely uj napokat gyújt 
A régi sötétben :
Nem temetitek el,
A sir gödörében . . .
— Van Isten az égben !

Ne higyjetek abban 
Ami képtelenség,
Ami hihetlen :
Az örök halálban,
Üres enyészetben.
A halálmadarak 
Hadd kuvikoljanak :
— Én lelkem te fényben 
Szálldoss az öröklét 
Húsvéti hitében,
— Van Isten az égben !

Szabolcsba Mihály
*) A feltámadás ünnepén a lélek halhatatlan

ságát oly megkapón hirdető költeményt, a nagy
nevű költő egyik f legszebb alkotását, örömmel 
közöljük olvasóink épülésére. Sursum corda !

Közgyűlésünk.
A „Budapesti szállodások, vendéglősök 

és korcsmárosok ipartársulata" április 3-án 
tartotta XXXIV. évi rendes közgyűlését 
Oundel János elnöklésével.

A nagy számmal megjelent tagok élénk 
érdeklődéssel hallgatták a társulat műkö
déséről szóló évi jelentést, amelyet Poppel 
Miklós olvasott föl.

Az elnök üdvözölvén a megjelenteket s 
megnyitván a közgyűlést, a jegyzőkönyv 
vezetésére dr. Solti Ödön ügyészt, hitele
sítésére pedig Diikker Eerencz és Lippert 
Lajos tagokat kérte föl.

Az elnök az évi jelentés kiegészítéséül 
kiemelte azt a buzgó munkásságot, amelyet 
Konuner Ferencz és Palkovics Ede a tár
sulati ingyenes helyközvetitő létesítése 
körül kifejtettek, valamint Pctánovits József 
a bál rendezése s Wilburger Károly a pénz
tár kezelése körül tanúsított.

Ezután az elnök fájdalmasan utalt arra a 
kétségbeejtő közömbösségre, amit a szak
társak a társulat törekvései iránt tanú
sítanak.

Még fájdalmasabbak azok a támadások, 
a mikkel a társulatot illetik, igaztalanul 
azt állítva, hogy a társulat nem törődik a 
kisvendéglősök érdekeivel, holott minden 
nap az ellenkezőről szolgáltat bizonyságot. 
Ennek jele az is, hogy a kisvendéglősök 
ipartársulatát a velünk való egyesülésre 
szólítottuk fö l; mindnyájunk vesztét okoz
hatja, ha az egyesülés meg nem történik, 
mert a hatóságok, nem tudván kivel állja
nak szóba, egyikre sem fognak hallgatni.

Bokros Károly szólt ezután, szintén hang
súlyozta az egyesülés szükségét s kérte a 
társulatot, hogy erre irányuló akciójával 
fel ne hagyjon. Végül azt a kívánságát 
fejezte ki, hogy a szakiskolában a felszol
gálás tanítására nagyobb súlyt fektessenek.
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Oundel János megjegyezte, hogy a szak
iskola vezetése teljesen kifogástalan oly 
buzgó és erélyes kezekben, mint OHick 
Frigyes és a tanári kara, akik mindent el
követnek, hogy ifjúságunk nevelését men
tői magasabb színvonalra emeljék.

Lukács János hosszabb beszédben fej
tegette, hogy az ipartársulat érdekében, 
illetőleg a tagok toborzása érdekében men
tol erélyesebb tevékenységet fejtsék ki.

Ezután következett a szám vizsgá/á-bizolt- 
ság jelentése, amelyből kiemeljük, hogy az 
1907. évben az ipartársulat bevétele 17.122 ' 
kor. 01 fill., kiadása pedig 13.828 kor. 78 
fill. volt, tehát a tiszta jövedelem 3293 kor. 
23 fill.

A társulat vagyon mérlege 236.772 kor. 
98 fill. vagyont és 121.744 kor. 40 fill. 
terhet mutat föl, tehát a valóságos vagyon 
115.028 kor. 58 fill.

A társulat 1908. évi költségvetése úgy 
a bevételt, mint a kiadásokat 13.900 koroná
val irányozta elő.

A közgyűlés a zárszámadásra a felment
vényt megadta s az 1908. évi költségelő
irányzatot elfogadta.

Ezzel az ipartársulat közgyűlése véget 
ért s következett a temetkezési egyesület 
közgyűlése.

A zárszámadás szerint a bevétel 3374 
kor. 69 fill., mig a kiadás 2900 kor. volt, 
tehát a fölösleg 474 kor. 69 fill.

A közgyűlés a felmentvényt magadta s 
Oundel János elnöknek buzgó tevékeny
ségéért köszönetét szavazott.

Igaztalan vád.
A közérdek követelménye, hogy a tár

sulatok elnöki székéből a pártatlan objek
tivitás hangját halljuk s az elnöki meg
győződés tényeken, ne pedig üres gyanú
sításokon alapuljon.

Sajnáljuk, hogy ez ellen vétett /anura 
Károly a Kisvendéglösök Ipartársulatának 
elnöke, a ki a társulati közgyűlésén a többi 
között ezeket mondotta, illetve olvasta fe l:

Mikor mi hat év előtt, mint egy csecsemő-ipar- 
társulat megszülettünk, kérdem, mit tett velünk 
a mi anyánk ? Talán gondozott, ápolt, védett ? 
Nem! Hanem, mikor még méhében voltunk, még 
akkor sem saját vérével táplált, még akkor is
mostohának tartott bennünket, 

llá t hogyan? — kérdik Önök.
Azok tán nem voltak emberek?
No ugye ? Akkor bár kicsinyek voltunk, mégis

már nagyot gondoltunk, 
így okoskodtunk: vájjon úgy gondoz-e minket

érdekeink képviselője, mint az emberi anya?
Es erre a kérdésre nemmel kellett felelnünk.

Hanem úgy gondoz minket s érdekeinket mint 
egy állat, mely önző és csak saját érdekeit követi. 
De még igy sem kartársak!

Csoda-e hát urak, hogy a józan természettel 
és észszel megáldott korcsmárosok igy szóltak

önmagukhoz: Miért legyünk mi pelikán anyának 
a pecsenyéje, holott ha magunk keressük meg, 
mi is találhatunk pecsenyét.

Ezzel a bölcs gondolattal indultunk világgá. 
Ez a mi születésünk és különéletünk története.

S e ténynyel két dolgot bizonyítottunk be. 
Először azt, hogy oktalan dolog oly anya mellett 
élni, ki nem táplál, hanem magzatából élősködik 
s másodszor, hogy életrevaló magzat voltunk és 
vagyunk, csecsemő létünkre is bátran szálltunk 
le az élet vizére s fennmaradásunk feltételeit 
rögtön meg is találtuk. Megmutattuk, hogy az 
Isten nemcsak észt adott nekünk, de azt használni is 
tudtuk. Megizmosodtunk, megerősödtünk annyira, 
hogy mostoha anyánk már saját létét félti tőlünk.

Hat év alatt országos kiterjedést öltöttünk. 
Rövid múltúnk mögött nagy eredmények van
nak. Ez feltüzel és biztat a jövő küzdelemre is. 
Bátraké a szerencse, Kartársak ! Ez bebizonyult 
tény.

Aki gyáva, hadd maradjon hátra, menjen 
mostohánk foszlósnak induló, elaggott testéhez, 
De ne ránk vessen, ha azzal gyorsan ki is múlik.

Hát ez, bizony, igaztalan vád.
Az „anya", régi ipartársulatunk nem bánt 

mostohán egyetlen tagjával sem s igy azok
kal a kisvendéglősökkel sem, akikhez Ja
niira epés szavait intézte.

A kisvendéglösök mit sem kértek, amit 
régi ipartársulatunk illetékes helyeken ne 
szorgalmazott volna.

A mit elértünk a vendéglősipar javára, 
annak érdeme mind régi ipartársulatunk 
nevéhez fűződik; tehát Janura brutális 
hangú hadüzenete megokolatlan.

Ne a gyűlölködés útját válasszák kis- 
vendéglőseink, hanem fogadják el az együtt
működés testvéri jobbját, amelyet Oundel 
János a régi ipartestület nevében nagy
lelkűen nyújtott feléjük.

Csakis összetartással védhetjük meg ér
dekeinket, másképp vesztünkbe indulunk.

T á rs a s  reggeli:
Április 24-én: Schnell József vendéglő

jében, IX., Bokréta-utcza 20,
Május 1-én: Doffing Frigyes vendéglő

jében, VII., Dohány-utcza 9().
Május 8-án: Petánovits József éttermé

ben, „Metropol“-szálloda, VII., Rákóczi-ut 
58. szám.

Május 15-én: Kamarás Mihály vendéglő
jében, Vili., Köztemető-ut 25.

„Jó b a r á to k "  ö s s z e jö v e te le i.
(Utánnyomás tilos).

Április 22-én: Fiirst Tivadar vendéglő
jében, IV., Városházutcza.

Április 29-én: Doktor László vendéglő
jében, IX., Üllői-ut I.

Május 6-án: Marchardt András vendég
lőjében, VIII., Mária ’l'erézia-tér 1.

Május 13-án: Eberhardt Gábor vendég
lőjében, VIII., Gólya-utcza 32.

Május 20-án: Bakó István vendéglőjében, 
X., Asztalos Sándor-ut 14.

Május 27-én: Homor Gyula vendéglőjé
ben, VII., Erzsébet királyné-ut 36.

KÜLÖNFÉLÉK.
Vendéglősük küldöttsége a Törley-gyárban.

Oundel János, Petánovits József és Wilbur- 
get Károly a budapesti vendéglős-ipartársu- 
lat képviseletében ma Törley Dezső és 
Bálint, Szente Imre, Pfender Emil és az 
egész tisztikar jelenlétében meleghangú 
üdvözlő beszéd kíséretében átadták özv. 
Törley Józsefné úrnőnek a vendéglős-ipar- 
társulat hálairatát a különböző vendéglős
ipari nagy adományokért. Oundel János 
hatásos üdvözlő beszéde után Petánovits 
József elnök az idei bál fényes kiállítású 
Törley-tánczrendjéért mondott a ház úrnő
jének köszönetét. A küldöttség ez alkalom
mal is a Törley-ház vezetésétől és műkö
déséről a legjobbat tapasztalta. A nagy
lelkű úrnőnek gazdag adománya alkalmá
ból ez utón is hálás köszönetünket nyil
vánítjuk.

Pinczéregylet Boszniában. Mező István, 
érdemes szaktársunk buzgóságának újabb 
fényes jelét adta. Ugyanis fáradozása foly
tán Sarajevóban megalakult a pinczéregy
let „Bosn. Herz. Kellnerverein in Sarajevo" 
czimen. Különösen ragyogóvá teszi Mező 
István érdemét, hogy bár ötféle nemzeti- 
ség van az egyletben s a szerbség a túl
nyomó többség, mégis a szerb mellett a 
magyar is hivatalos nyelvvé lön. Az egye
sület elnöke szintén Mező lett s igy annak 
magyar szellemű vezetése biztosítva van. 
Három havi működése alatt egész kis 
vagyont gyűjtött össze az ifjú egyesület
nek. Alapitó tagjai lettek: Louis Frangois 
és Törley czégek, Mattoni, Pilseni sörgyár, 
Sarajevói sörgyár, Vlahov zárai likőrgyá
ros. Márczius 30-án pedig Mező István oly 
változatos programom családi estélyt ren
dezett Rácz Józsi zenekarának közremű
ködésével, hogy 200 kon.nát jövedelmezett 
az egyesületnek. A derék elnöknek a ma
gyarság hálás üdvözletét küldjük, az ifjú 
egyesületnek pedig fényes jövőt kiváltunk.Á heiites-ipartársulat közgyűlése. A buda
pesti hentesipartestület márczius 22-ikén 
tartotta meg közgyűlését Brauch Ferencz 
elnöklésével. A közgyűlés egyhangúlag 
tudomásul vette az évi jelentést, a záró
számadást és az 1908. évi költségvetést. 
Ezután a választó ok következtek. Elnökké 
újra Brauch F erencet választották meg, 
alelnökké pedig Kochorny'ik Istvánt. Az 
ipartestület elöljáróságába megválasztották 
Hoffer Gyula hentesmestert. Á közgyűlés 
tárgyalta ezután az egységes záróóra kér
dését. Hosszú vita után sem jött azonban

Budapesti föpinczérek évadék letéti társasága mint szövetkezet
dákok folyósításánál, m ely az eddigi összes módokat előnyök tekintetében jóval felülmúlj

A ján ljuk  t  Kartársninknak  
’rán yb an  szolgál a társulat vezetősége.

hogy mielőtt óvadékot folyósittatnak

íja.

győződjenek meg elSnySs

e = s  B U D A P E S T ,
V II. k é r . ,  B a ro s s -té r  18.

teljesen m egváltoztatva, t e l j e s e n  u j  
couláns módozatot hoztunk be az óva-

feltótelelnkrOI. Felvilágosítással minden
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létre e tárgyban megegyezés, mert az ér
dekeltek előadása szerint az egységes záró
óra behozatala a hentesiparnál nehézségekbe 
ütközik. Elhatározta a közgyűlés, hogy a 
húsipari munkások szervezkedésével szem
ben az energikus tömörülés és hathatós 
szervezkedés álláspontjára helyezkedik, a 
minek keresztülvitelére és az előkészítő 
dolgok elvégzésére ötven tagú bizottságot 
küldöttek ki.

Üzleti hirek. A szilágysomlyói városi szál
lodát Cserey Károly vette át — A nagykő
rösi Rónay-féle szállodát Zs. Tóth Ferencz 
vette át. — Szegeden a Dréher-féle sör
csarnok vendéglőse Bernát Dezső lett. — 
A szabadkai „Fehér Hajó" szállodát meg
vette Jurkovich György.

Uj vendéglő. Tapolczán a város, a vasúti 
állomás szomszégságában, uj vendéglőt 
építtet.

Köszönöiiat Törleynének. Az ipartársulat 
nevében egy tisztelgő küldöttség élén, 
Oundel Ján. s a következő köszönőiratot 
adta át özvegy Törley Józsefné úrnőnek:

„Nagyságos Törley Józsefné úrnőnek 
Budapesten. Nagyságos Asszony! Ipartár
sulatunknak nagy feladatai között is egyik 
legfőbb gondját képezi kultúrintézményé
nek: a vendéglős szakiskolának fentartása 
és a rohamlépésekkel haladó általános 
műveltség követelményeinek megfelelő fej
lesztése. E feladatunk helyes megoldását 
jelentékeny mérvben megkönnyíti nekünk 
a vendéglősiparral közvetlen érintkezésben 
levő tényezők minden alkalommal tapasz
talható hathatós támogatása. így a szak
iskola javára folyó évi márczius hó 10-én 
rendezett bálunk alkalmával is jóleső ér
zéssel vettük a minden oldalról jövő tá
mogatást: mégis mind közül messze ki
magaslott az a tüneményszerü áldozat- 
készség, melyet Nagyságos asszony úgy a 
már korábban tett alapítványai, mint leg
utóbb a költséges és minden részesüknek 
remek emléket képező báli tánezrendek 
adományozása által tanúsítani méltoztatott. 
Ipartársulatunk választmánya, legutóbbi 
ülésében lelkesedéstől izzó hangulatban 
adott kifejezést Nagyságod iránt tartozó 
hódoló tiszteletének és hálás köszönetének. 
Midőn ezt Nagyságodnak ezennel tudomá
sára juttatjuk, ezzel a legnagyobb öröm
mel teljesítjük a választmány lelkes hatá
rozatát. Budapesten, 1908. márczius hó 
13-án tartott ipartársulati ülés határozatá
ból. Oundel s. k. elnök. Petánovits József 
r. b. elnök. Poppel Miklós s. k. titkár.

Úgy, a mint van. A „Fogadó" azt írja, 
hogy Oundel János magától csatlakozott 
somogymegyei szaktársaink küldöttségé
hez. Ez nem áll, mert Oundelt a küldött
ség kérte föl, hogy szíveskedjék köztük 
megjelenni s szavával kívánalmaikat támo
gatni.

Fürdő-vendéglő átvétel. A budai hírneves 
Császár-fürdő vendéglőjét Dubler István a

„Royal" szálló volt főpinezére és Musil 
Frigyes a „Royal" szálló szakképzett 
pinczemestere vetjék át. Főpinczérül Tellcr 
Vilmost a csorbatói fürdő szálloda volt 
kedvelt főpinezérét szerződtették.

Uj vendéglő. Posch József jeles szak- 
társunk Vll., Nefel,ejts-utcza 9. szám alatt 
kényelmes berendézésű vendéglőt nyitott, 
a melyet az ő jól ismert szakavatottságá- 
val vezet. Kitűnő ételek és italok. Ajánljuk 
olvasóink figyelmébe 1

Bokros Károly vendéglője. Bokros Károly, 
ipari életünk e fáradhatlan vezérférfia át
vette az Operával szemben levő Dréher- 
féle éttermet. Sok szerencsét kívánunk 
fényes vállalkozásához 1

Á vidéki ipartársulatoktól. Bajai ipartár
sulatunk márczius '3 án tartotta tisztújító 
közgyűlését, a melyen elnökké Dcutsch 
Mátyást választották.

Halálozás. Schreiner Antal, ismert szak
társunk, e hó 3-án jobblétre szenderült 
61 éves korában. Témetése nagy részvéttel 
volt a királyutezai gyászházból e hó 5-én. 
Halálát özvegye, gyermekei s az Árvay-, 
Szűcs- és a Pichler-család gyászolja.

Gyász. Kreisz János, az „István fő- 
herczeg" volt szállodása s a szerb királyi 
koronás érem s később a Petőfi-téren 
levő nagy kávéház tulajdonosa, 63 éves 
korában elhunyt. Az elhunyt műveltségé
nél fogva egyik legkiválóbb tagja volt 
iparunknak.

Felhívás a szaktársakhoz! Mutassuk meg, 
hogy hazafiak vagyunk! Itt az idő, hogy 
mi is elősegíteni iparkodjunk az ország
nak boldogulását, azért szaktársak haza
fias cselekedetet végezünk azzal, hogy a 
külföldi ásványvizekért kiküldendö temérdek 
pénzt meg apasszuk és helyette a kitűnő 
hazai ásványvizeknek nagyobb forgalomba- 
hozatalát elősegítsük s ezáltal sok pénz 
marad itthon kedves hazánkban. Pinczér 
szaktársak! Akiben egy csepp magyar vér 
buzog, tartsa becsületbeli kötelességének 
vendégei körében a hazai ásványvizeknek 
jaánlatba hozatalát; mint kitűnő asztali és 
b o r  * i z  kiállta a versenyt 2 6  év  ó ta  
m in d e n  k ü l f ö l d i  á s v á n y v íz z e l  
s z e m b e n  a m o h a i Á g n e s - f o r r á s
I- íö rendű szabad szénsavas nátron ásvány
víz; ennek becsét és gyógyértékét nem 
tudta legyőzni a nagyhangzásu reklámok 
serege sem, — különösen akkor— ezután 
még úgy sem, ha a magyar vendéglősök 
tömege pinczér-szaktársaikkal egyetemben, a 
hazai ásványvizeknek elsőjét, a kitűnő 
MOHAI ÁGNES-FORRÁST felkarolva kínálják, 
minden fajbeli borral alkalmazható, annak 
zamatát nemcsak nem rontja, sőt inkább 
kellemesebbé teszi, egy p ró b a  bizonyí
tani fogja, hogy nem is hasonlítható ama
II- odrendü és drága külföldi vizekhez. Fel 
tehát hazafias szaktársak I Sorakozzunk ha-
zánk jobbléte érdekében a „TULIPÁNKERT" 
dicső szolgálatába mindannyian. I

Vendéglö átvétel. Budapesten az Arena- 
ut 58. szám alatt levő volt Nagy Géza- 
féle vendéglőt Lengyel Lajos barátunk 
vette át. Üdvözöljük.A vágóhídi vendéglő. A marha-vágóhid 
vendéglőjének bérlete fölött e hó 13-án 
döntött a székesfőváros. A bérletet Mol
nár Sándor kishid-utezai vendéglős, mint 
legmagasabb bért ajánló, nyerte el a nagy 
számú pályázó közül. Előnyösen ismert 
szaktársunknak sok szerencsét kívánunk 1

A kisvendéglösök. A kisvendéglősök ipar- 
társulata a múlt héten tartotta meg tiszt
újító közgyűlését, a melynek eredménye 
nagy visszatetszést keltett. Ugyanis az 
újonnan választott tisztikarból kiestek a 
társulat legérdemesebb férfiai, mint Bayer 
János, Miskey Lajos, Sági József és Ke
rekes Pál. Ezek a kartársaink nemcsak 
díszére váltak a társulatnak, hanem, — 
mint köztudomású — hívei a nagy ipar
társulattal való együttműködésnek, illető
leg összeolvadásnak, a minek szükségét 
és hasznát lapunk annyiszor kifejtette. Az 
ujonan megválasztott tisztikar névsora a 
következő: .lantira Károly elnök, Spitzer 
István I. alelnök, Gömbös Lajos II. alelnök, 
Fehér Sándor pénztáros. Számvizsgáló 
bizottság: Hajós Károly, Molnár Sándor, 
Viekó Pál. Választmányi tagok: Aszner 
|ános, Bischof Pál, Bors Antal, Braun 
Béla, Chladek József, Ekamp Gyula, 
Deutsch György, Göttler László, Jankó 
Ferencz, Kaszás Lajos, Kecskeméthy Jó 
zsef, Koch Tamás, Kossá János, Lukács 
János, Máyer István, Mirth András, Müll- 
ner István, Nagy Ignácz, Nofitzer Károly, 
Sclnnauder József, Sehitter Vince, Tatay 
István, Tompa Lukács, Zsarnóczay János. 
Választmányi póttagok : Sáska Gedeon, 
Szabó Mihály Szintay Bálint, Thoma Ist
ván, Schönberger Nándor, Varga Győző.

Barátom a huszárfőhadnagy. E czimen, 
hozzá a szokásos „és egyéb történetek" 
czimen Zsoldos Lászlónak könyve készül, 
melyre előfizetési fölhívás jelent meg. 
Ebben a könyvben egyéb elbeszélések tár
saságában benne lesznek azok a kedves 
és elmés tárcza-novellák, melyek a „Buda
pesti Hirlap“-ban „Egy nebuló naplójából" 
czimen jelentek meg s kellemes föltünést 
keltettek a jóizü humor és nyájas történe
tek kedvelőinek körében. Ezennel örömmel 
hívjuk fel olvasóink figyelmét a jeles iró 
könyvére, kérvén őket, hogy arra előfizetni 
szíveskedjenek. A kötet ára 3 korona, mely 
a „Rákosvidéki nyomdavállalat“-hoz Rákos
szentmihály ra küldendő.

A temesvári kiállítás A temesvári élel
mezési, háztartási és konyhaművészed 
kiállítást e hó 12-én nyitották meg nagy 
ünnepséggel a városi Vigadó összes ter
meiben. A kiállításon több mint kétszáz 
kiállító vett részt az ország minden részé
ből, úgy, hogy a tiz terem zsúfolásig meg
telt a szakbavágó tárgyakkal. Nagyon érde

Sággal álljun 
mint a legke 
tek bárkinek

k s egyébként is alkalmat nyújtsunk, . 
dvezobb feltételek nyújtása mellett vá 
díjmentesen adatnak. — Magunkat, ezután

H f l I ' V l á ' H l  Á c  C c í l l o z i  m ü - t e k e a s x t a l  i lá k ó  é s  m ü b u to r n y n r
norvain  es c s i l l a g  B u d a d e s t, V ll . ,  K la u z á l- té r  6 .
P f á - Q C 'S 'Í Á C ' bzenne1 tisztelettel értesítjük becses czimedet, hogy t e k e a s z t a l  
L l  I V o l l C o *  e s  k á v é h á z i  b e r e n d e z é s i  g y á r u n k a t ,  amely jelenleg a 

telíti czim alatt működik, üzleti forgalmunknak már nem felelvén 
meg megnagyobbitas végeit gyárun- V lpnyól C (volt István tér, Nagydiófn-u. sarok)
kot áthelyezzük ez év május lu, 1-én M d U Z il- ie r  0. Uj helyiségünket szakmánknak 
,l'l|csen megfelelően rendezzük be, hogy a legnagyobb s legkényelmesebb megfen- 
ddeseket a legrövidebb idő alatt képesek leszünk lebonyolítani, úgy kézi mint gén- 
erőinkkel nagy újításokat tettünk, mely által alkalmunk lesz t. vevőinket jól és olcsón 

. , '• , 1 *{lsZ(),k,a*nJ- Iparkodni is fogunk teljes erőnkből, bogy vevőink elé mindig uiabb uidon-
hogy nálunk beszerezhető tekcaszlalokat, úgy kávéhoz, mint éttermi berendezéseket készpénz vnln- 
isárolhassanak. ügy helyben, mint vidékre árjegyzéket és terveze- Készpénz, vat.t
•zutan is becses parifogásába ajánlva, maradunk' kiváló tisztelettel HOfVáth éS Csillag ityárííok"
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kés Budapest székesfőváros élelmiszervizs
gáló intézetének kiállítása, amely a főte
remben van elhelyezve. A közönség már 
az első napon ellepte a termeket. A meg
nyitó ünnep fél tizenkét órakor kezdődött. 
A miniszterelnököt és a kereskedelemügyi 
minisztert Hertelendy Ferencz temesmegyei 
főispán, a földmivelésügyi minisztert Do- 
bokny Lajos miniszteri tanácsos képviselte. 
Az előcsarnokban Telbisz Károly polgár- 
mester, a kiállítás végrehajtó bizottságának 
elnöke üdvözölte a kormány képviselőit és 
fölkérte őket a kiállítás megnyitására. Her
telendy főispán válaszában kiemelte, hogy 
ebben a gyakorlati életet közelről érdeklő 
nagyfontosságu mozgalomban Temesváré 
a kezdeményezés dicsősége, Wekerle mi- 
miszterelnök és Kossuth Ferencz kereske
delemügyi miniszter nevében a kiállítást 
megnyitottnak jelentette ki. Dobokay mi
niszteri tanácsosnak Darányi földmivelcs- 
ügyi miniszter nevében adott válasza után 
a kormány képviselői végigjárták a ter
meket és több Ízben elismerésüknek adtak 
kifejezést. Déli két órakor bankét volt, 
A kiállítás április 31-éig marad nyitva.

A szeszadó emelése. A múlt hónapban az 
osztrák pénzügyminisztériumnál tanácsko
zás volt a szesz- és fogyasztási adóreform 
ügyében és ezen a magyar pénzügyi kor
mány képviseletében dr. Popovits államtit
kár is részt vett. A bécsi tanácskozmányon 
abban állapodtak meg, hogy az osztrák 
szeszadót 40 K-val fogják emelni. Ebben 
az esetben Magyarország j30 koronával 
emelné a szeszadót, úgy, hogy a szeszadó 
mind a két államban egyformán 130 kor. 
lesz a kontingentált és 150 korona az ex- 
kontingens szeszre. A magyar szeszipari 
körökben megütközéssel fogadják ezt a 
megállapodást, mely szerint mind a két 
államban egyformán állapittatik meg a 
szesz adója, mert az osztrák szeszipar ol
csóbb nyersanyag feldolgozása mellett a 
jövőben is le fogja gyűrni a magyar ipart. 
A magyar közvélemény örömmel fogad 
minden intézkedést, a mi a pálinkát drágítja, 
mert ez ennek fogyasztását csökenti. Ámde 
ez úgy lesz biztosítva, ha a boradót meg 
leszálitják. E nélkül a szeszadó emelése 
csak a nép megélhetését fogja nehezíteni. 
Leghelyesebb volna azonban, ha, a mint 
múlt számunkban is indítványoztuk, a 
szeszárusitás monopuliuma.

A borbevitel Franciaországban. Francia- 
ország borbevitele volt ez év január havá
ban (a likőrborok nélkül) hordóborokban 
594,228 hl. (1907. évben 383,635 hl.) pa
lackborokban 533 hl. (1907-ben 460 hl.) 
tehát összesen 594,761 hl. (1907-ben 
384,095 hl.) A hordóborok leginkább 
Algírból kerültek be, az egész mennyiség
ből 586,866 hektoliter, (380,436 hl.); to
vábbá Tuniszból, Spanyolországból és 
Olaszországból. Francziaország borkivitele 
volt január havában (a likőrborok nélkül) 
91,115 hl. (1907. évben 146.146,081 hl.) 
Hordóban kivált a következő országokba 
exportált: Németországba 22,298 hektoli
ter (20,705), Svájczba 9155 (26,245), Ar
gentiniába 7,409 (9060) hektolitert. Pa- 
laczkborokat leginkább Angliába, Algírba, 
Brazíliába, Olaszországba és Belgiumba. 
Pezsgőborokat Belgiumba 2023 (48,52), 
Angliába 1676 (3578), az Egyesült Álla
mokba 629 (1431) és Németországba 398 
(399) hektolitert.

Uj vasút Tokaj-Hegyalján. A hegyaljai 
szőlők rokonstrukcziója ügyében^ a kor
mány részéről néhány évvel ezelőtt meg
indított akczió hatalmas lépéssel haladt 
előre, amennyiben ezt a vidéket átszelő 
és Kassáig vezető kassahegyaljai helyiér
dekű vasút kiépítése czéljából részvény- 
társaság alakult meg. Az alakuló közgyű
lésen a kormányt Halászi L.ászló min. oszt.

tanácsos képviselte. Az igazgatóság elnö
kévé Szatay László, Abauj-'Iorna várme
gye főispánját, alelnökeivé Dókus Gyula 
cs. kir. kamarást, Zemplén vármegye alis
pánját és dr. Puky Endrét, Abauj-Torna 
vármegye alispánját választották meg. Az 
építő vállalkozó köteles a vasutat 2 éven 
belül megépíteni és üzemképes állapotban 
az m. kir. államvasutak üzemébe átadni. 
Ezen vasút kiépültével a Hegyalja vidé
kének egy régi óhaja teljesült és annak 
létesítése áltál Kassa városa és ezen Hegy
alja menti kulturális vidék kereskedelmi 
és forgalmi érdekei teljes kielégítést fog
nak nyerni.

Berlin italfogyasztása. Berlin italfogyasz
tásáról a napokban érdekes könyvecske 
jelent meg. Eszerint 1905-ben Berlinben 
15911 korcsma virágzott s átlag minden 
második házra egy-egy esett, amennyiben 
Berlin házainak száma 24,493. A híres 
Friedrichstrasse-ben pl. több a kocsma, 
mint a ház és vannak épületek, melyek
ben nem is egy, hanem 3 korcsma is vi
rul, nem is szólván az olyan nagyméretű 
vendéglőkről', minő a „Rheingold", mely
ben legalább is négyezer vendégnek jut 
egyszerre kényelmes hely. A kimuatás 
szerint egy-egy berlinire 1905-ben 214,81 
liter sör, 951 liter bor és 12 liter pálinka 
jutott, beleszámítva a nőket és gyermeke
ket is. Berlin torkán pedig, pontos kiszá
mítás szerint 206.075,377 márka áru ital 
folyik le, vagyis egy-egy berlini lakos, 
csupán szeszre évenként átlag 100,85 már
kát költ el.

Figyelmeztetés. Szives figyelmébe ajánljuk 
a t. olvasó közönségünknek a „Mundus" 
Egyesült Magyar Hajlított Fabutorgyárak 
Részvénytársaság mai nyiltterünkben meg
jelent hirdetését. Ezen vállalat hazánk leg
nagyobb és legelőnyösebben ismert régi 
gyárait vette meg és gyártmányai úgy a 
bel- valamint a külföldön előszeretettel 
vásároltatnak s nagy kelendőségnek ör
vendenek. Igen örvendetes, hogy ezen 
iparcikkek hazánkban oly minőségben 
állíttatnak elő, hogy nem forog fenn szük
ség arra, ilynemű gyártmányokat más
honnan behozatni.

Olvasóinkhoz! Tudva levő, hogy majdnem 
valamenyi helybeli és vidéki vendéglősök 
és szállodások szükségletüket a legjobb 
hírnévnek örvendő Löwenstein M. utóda 
Horváth Nándor cs. és kir. udv. szállító 
czégnél fedezik. A lapunkhoz mellékelt ár
jegyzéket olvasóink szives figyelmébe 
ajánljuk.

Vendéglő átvételek. Budapesten a Rákóczi- 
ut és Gyöngytyuk-utcza sarkan levő ven
déglőt Vurglits Antaltól Bányai Józsefné 
régi jóhirnevü vendéglősnénk vette meg. 
Balatonfüreden a káptalani szálloda bérle
tét Sztits és Balika fővárosi vendéglőseink 
nyerték el.

Szerkesztői üzenet.
Verböczi Lajosnak, Budapest. Becses leve- 

edet örömmel olvastuk s kérünk, hogy 
csak küldjed az Ígért czikkeket. Ne tartóz
tasson vissza az a félelem, hogy talán nem 
tudod magad stilisztikáikig kifogástalanul 
kifejezni; mert az ilyen aprólékos hibákon 
segíteni tud a szerkesztőség. A közérdek 
kívánalma, hogy szakdolgainkhoz mentői 
többen szóljanak hozzá, olyanok is, akik
nek az Írás nem mesterségük. Valamint 
téged, úgy másokat is örömest látunk 
lapunk hasábjain.

Budapesti közúti vaspályatársaság.

H ird e tm é n y .
A Budapesti közúti vaspályatársaság

X L III.  r e n d e s  k ö z g y ű lé s e
folyó évi április hó 29-én délután 3'/a órakor a tár
saság igazgatósági épületében Budapesten, V., 
Lipót-körut 2?.. szám alatt fog megtartatni.

NAPIREND:
1. Az igazgatóság évi jelentésének előterjesz

tése és erre vonatkozó határozat; előterjesztése 
az 1907. évi zárszámadásnak és mérlegnek és a 
felügyelő-bizottság jelentésének s ezekre vonat
kozó határozat; az osztalék megállapítása; hatá
rozat a felmentvény megadása tárgyában.

2. Előterjesztés és határozathozatal a X. és XI. 
engedélyokirati függelékekben engedélyezett épí
tési és üzletberendezési költségeknek kötvények 
által való fedezése tárgyában.

3. Részvényesek által beadott következő indít
ványok: a) Az alapszabályok 29., (28.,) B7. és 58. 
§§-ainak módosítása tárgyában; b) az alapszabá-

| lyok 13., 15., 20., 24., 27. és 40. §§-ainak módosí
tása, valamint a munkák és anyagok mikénti be
szerzése tárgyában; c) a Budapesti helyiérdekű 
vasutak részvénytársaság, a Budapestvidéki vasút 
részvénytársaság és, a Budapest-ujpest-rákospalo- 
tai vasút részvénytársaság zárszámadásainak egy 
rendkívüli közgyűlés elé való terjesztése tár
gyában.

4. A választmány megválasztása.
Szavazati jogot adnak a társaság közgyűlésein 

(alapszabályok 15 és 20. §§.) egyaránt a társaság 
részvényei és illetőleg élvezeti jegyei, ha legalább 
négy nappal a közgyűlés előtt letéteményeztetnek; 
20 darab részvény vagy élvezeti jegy után egy 
szavazat gyakorolható, oly megszorítással azon
ban, hogy 50 szavazatnál többet egy részvényes 
sem gyakorolhat sem saját nevében, sem pedig 
megbízásból.

Felhivatnak tehát a t. ez, részvényes urak, kik 
a jelen közgyűlésen résztvenni óhajtanak, misze
rint czimleteiket, a szelvényekkel együtt, beleértve 
a folyó év május hó 1-én lejárót is, szám- és 
névjegyzék kíséretében bezárólag folyó évi ápri
lis hó 25-ig az igazgatóságnál (V., Lipót-körut 
22. s z ) hétköznapokon, vasár- és ünnepnapon 
egyaránt délelőtt 9—12 óra között, téritvény 
mellett, letenni méltóztassanak, hol a szavazási 
igazolványokkal egyidejűleg az előterjesztendő 
zárszámla és mérleg, valamint a felügyelő-bizottság 
jelentése is átvehető lesz.

A letéthez szükséges nyomtatványoka társaság 
pénzügyi szakosztályában díjmentesen kaphatók.

Budapest, 1908. április 7.
(Utánnyomás nem dijaztatik.) Az igazgatóság.

Meghívó
a „C0NSUM“ pinezérek részvénytáraságának
1908. évi április hó 29-én d. e. 11 órakor VI., Teréz- 
körut 4. sz. I. e. 5. alatt tartandó

IV. rendes közgyűlésére.
NAPIREND: 1. Az igazgatóság jelentése. 2. 

A mérleg- és eredmény-számla előterjesztése. 3. 
A felügyelő bizottság jelentése. 4. Határozat a 
felmentvény megadása tárgyában. 5. A felügyelő 
bizottság díjazásának megállapítása. 6. Válasz
tások. 7. Esetleges indítványok. (24. §. i.)

Az igazgatóság.
15. §. Ki szavazatát gyakorolni akarja, köteles 

legalább egy hónappal előbb nevére irt részvé
nyeit, három nappal a közgyűlés előtt a társaság 
pénztáránál elismervény ellenében letenni.

Mérleg-számla 1907. deczember 3l-én.
Tartozik: 37. Pénztár-számla K 601-34; 4. Szer

vezési számla K 2000 —; 39 Felszerelési számla 
K 5850 —; 9. Ertékpapir-számla K 100 —; 35. Áru
számla K 50766 38; 32. Adósok számlája K 6435 37;
5. Nyomtatvány-számla K 1500’—; 35. Előleg- 
számla K 2670 89; összesen K 69923-98.

Követel: 10. Részvénytőke K 50000-—; 26—33. 
Hitelezők K 17241! 7; 27. Tartalékalap K 1541-49; 
34.-Értékcsökkenés K 500-—; Eredmény-számla 
K 640 52; összesen K 69923 98.

Eredmény-számla 1907. deczember 31-én.
Tartozik: 4. Szervezés leírás K 407- ; 5. Nyom

tatvány leírás K 307 64; 39. Felszerelés leírás 
K 653-85; 24. Jutalék-számla K 6409 68; 28. Költ
ség-számla K 6587-14; 38. Betegsegély-számla K 
254-70; 39. Fizetési számla K 4620 — ; Nyereség 
I< 640-52; összesen K 19873-53.!

Követel: 16. Nyereség áthozat a múlt évről 
K 272-97; 35. Áru-számlán K 19600-56; összesen 
K 19873-53.

Az igazgatóság.
Fenti mérleg- és eredmény-számlát megvizsgáltuk 

és rendben találtuk.
A felügyelő bizottság.
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N Y I L T - T É R .

A Bór- és Lithion- 
tartalmú

S a lv a t o r - f o r r á s
kitűnő sikerrel liasználtatik

vesebajoknál, a húgyhólyag bántalmainál és 
köszvénvnél, n czukorbetegségnél, az emész

tési cs lélegzési szervek hurutjainál.
H  ú  f f  y  h  a j  t  ó  h a t á s ú  i

Vasraentes ! Könnyen emészthető! Teljesen tiszta!
Kopható ásványrizktrfskeilési'khen vagy a Szhiye-Livóczi 
Salvatorforrás Vállalatnál Budapest, l’. Itudolfralcpart A

..ŐPRITZEFG'
BORHOZ LEGJOBB!

E ladó  b o ro k .
100 azaz száz hektoliter uj és ó fehér 
Schiller és vörösbor eladó részletekben 
vagy egyszerre Bogyay Kálmánnál Sümegen.

l l é r J f l R  m in d e n ü t t
H Ö L L E

„PANNÓNIA SEC“
pezsgőjét.

HÖLLE J. M., cs. és k ir . udv. szói itó
B U D A Ö R S .

Vendéglősök
és szállodások 

figyelmébe!

Nagyváradon a nagyváradi 
állomással szemben egy ven
déglőnek és szállodának igen 
alkalmas épület, alatta 3 külön
álló egy 50 és egy 60 méter 
hosszú pinczével, továbbá 3*/2 
hold gyümölcsös és termő szőlő
vel eladó, esetleg bérbeadó. Körü
lötte egy uj városrész van épülő
félben. Bővebbet i 

F a r k a s  J ó z s e f
m ü k e r f é s z n é l ,

N a g y v á r a d .

Szepességl lenipar! Szepességl lenipar!

WE1N KAROLY ES TARSAI
vászon- és asztalnemű-gyárosok.

Budapesti főraktára:

IV., Koronaheiczeg-utca 8.
(Haris-bazár épület)

Ajánljuk hírneves szepességi

vászon, asztalnemű, tö rü lköző,

tö rlő k , csemegekendő

és minden e szak
mába vágó gyárt

mányainkat. — 
Szállodai fehér

nemű berendezé
sekről költségve
téssel szolgálunk.

Minden darab gyá 
rainkból származó 
árút ezen védjegy- 

gyei látjuk el.

(,5zép friss tejes bárányt"
cirka 4 72—5 kilogramm súlyban, 4’50 
koronában szállít az Erdővidéki kascavál- 
sajt és székely henger tiszta juhturó gyá

rából.
Czim: Perdy M. juhturógyáros

Közóp-Ajta, u. p. Nagy-Ajta (Háromszék 
megye.)

Megrendeléseket azonnal foganatosítok. Kí
vánatra turóárlap ingyen.

KERTÉSZ TODOR M UIPARARU RAKTARA
BUDAPEST, IV KÉR., KRISTÓF TÉR.

Kugli-bábuk r s S S B  frt. 2 .1 0 ,2 .5 0
Átm. m.

száraz gyertyánfábó l keszitve,
38  cm. magasságú 
vastagságban egy

L ig n u m  S a n c tu m  k u g liz ó  g o lyó k
9i/, 10 10i2 11 111/, 12 12i/2 13 13>/,

frt.
14 14i, 15

— .85 —.95 1.15 1.30 1.65 1.90 2.05 2.20 2.35 2.60 2.85 3.10 3.45

„M U N D U S “
E G Y E S Ü L T  H A JL ÍT O T T  F A B U T O R G Y Á R A K  R .-T .

Központi iroda: Raktár:
BUDAPEST, V., BÁLVANY-U. 10. BUDAPEST, VII., R0MBACH-U. 8. 

Telefon 89—51.

GYÁRAK: Ungvár, Borosjenö, Kassa, V arast!, Vrat,a.

Mindennemű h a j l í to t t  f a b ú to r  és k e r t i  b ú to r .
Ajánlja kávéházi és vendéglő berendezé
sekre csinosan kiállított gyártmányait.

TÖGLi G É Z A  C z é g tu la jd o n o s  T A C H L E R  G Y U L A

Kugligolyók
száraz gyertyánfából nagy
sága szerint 75, 80 ós 85 kr. 
Kuglizoba alkalmas nagy 

pléhpersely lakatra 1 forint

O ro s z  k u g liz ó
egész szűk udvaron felállít
ható, egy készlet 9 drb báb. 
1 drb golyó szabályozható 
erős zsinór és csiga sróffal 
a g ilyó nagysága szerint 
4.60, (1 frt. Kuglizóba nagy 
lámpa petróleumra 6 forint. 
Kerti gyertyatartó szél ellen, 
iivcgboritóval 1 forint. Kerti 
lámoa petróleumra 2.50 Irt. 
Lamplonkertek kivilágítására

és feldíszítésére 15, 20, 30, 80 kr. Magnesinm-fáklya 30 perczig meglepő világosságot ad, 
1.40 frl. Ahroszmogorósitö szél ellen, 100 drb frt. Dugaszhuzó 20, 40, 60 kr. Dugókiemelö 
készülék falra vagy ajtóra felerősíthető 2.,50 frt. Kézi dugaszoló kalapácscsal 90 kr. Hyd- 
raulikus hordó szádszolep, csapraütött bor, sör, pálinka, borszesz stb. egyéb szeszes Ital 
megsavanyosodása ellen, 1 frt. üvegmosó kefe 85 kr. Amerikai húsvágó 3.50, 0 frt. Mandula-, 
dió-, zsömle stb. reszelő 1.80 frt. Bors-ÖrlÖ 40 kr. Habverő félliteres 80 kr., egy literes 1.20 
két literes 2 frt. Amerikai fagylalt-gép, erős keményfa, jégtartó vederrel és forgatható vas
szerkezettel 1-literes 6.50, 2-litercs 7.50, 3-litercs 9.—, 4-llteres 10.50 frt. Ikerfagylaltgép 
egyszerre 2-fóle fagylalt készítésére 2-literes 10.— , 3-litercs 12.50, 4-literes 15. - , 6-litcres 
20.—, 8-literes 25.— frl. Vásárhelyi-féle legkitűnöbé vajköpülö-gép 5-literes 8.50, 10-litcres 
15 frt. Késtlsztitó-készülék, 50 kr. Egy adag késtisztitó-por 50 kr. UJságtartó minden nagy
ságban 50 kr.‘Eranczia dákóbőr keverve, 100 drb 1.60 frt. Domino-játék 90 kr.-tól 2.20 írtig 
Kávéházi domino, átszegezett 6—9 frt Rouletto-jéték 2.50—18 frl.-ig. Tivoli társasjáték a 
vendégek részére 10(1 cm. 6.40, 130 cm. 12 frt. Pinczórtáska derékra csatolható, szarvas- 
bőrből egyes 1.20, két osztálylyal 1.80, három osztálylyal 3.50 frl. SzIvaz- és czlgarotta-tartó 
szokrény pinezéreknek, elzárható 4 osztálylyal 3.20, 6 osztálylyal 4 frt. Paplr-támyórok 
nyári mulatságok- <s kirándulásokhoz 10<i drb &0 kr.-tól 1.25 frt-ig. Papír szalvéta loo 
drb 50-80 kr. Sonknprés 5 írt. márványlappal 7 frt. Konyhamérleg 3.50 frt. Qyorsforraló 
70 kr. SörmologitÖ-készülók 85 kr. Bor vagy más szeszes italokhoz szivattyú 1.80 frt. 

E llen ő rző  b á r c z á k :

--------  konyha- és kerti bútor, szállitószer, faipar és szerszámüzlet

B U D A P E S T , V ., V á c z i-k ö r u t  66. G y á r :  B U D A P E S T .
Telefon 534.

Ajánlja saját készitményü kerti bútorait, valamint a faáru szakmába vágó 
összes czikkeit jó és szolid kivitelben a legjutányosabb árak m ellett :

Összecsukható kerti szék, gőzölt keményfából K 2.80
„ „ „ gőzöletlen fából I. „ 2.40

„ II. „ 2.20
Kerti asztal 110 cm. hosszú 80 cm. széles íappal „ 9.—

„ „ gömbölyű 100 cm. átm éreti „ ., 10.—
Tekepálya-bábok, gyertyánfából:

1 játszma (9 drb) 4—7 cm. vastag, 30. magas „ 4.—
I.ignum Sanctum golyók :

c m .____ 9 ____ 10 II 18 13 14
Korona P70 2-2Ö 2 76 3’1Ö 3HII Í4Ö

l-es sárgarézből 100 drb f r t —.90 
5-ös vörösrézből 100 „ „ 1.20 

10-es nikkelből 100 , ,, 1.40

20-as sárgarézből 100 drb frt 2.50
150-es vörösrézből 100 „ „ 4.—
100-as sárgarézből 100 „ „ 5.—

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

darabonként

9
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BELATINY 
PEZSGŐ is

pincegazdászati cikkek leg
olcsóbb bevásárlási forrása 
=  és legnagyobb raktára =

W A T T E R IC H  A
BUDAPEST, VII., Dohány-u. 5.

Törvényesen megengedett anyagokból álló
le g jo b b  b o r d e r i t ö  s z e r  a

„ R A P ID ” borderitőpor
I Doboz 25 hektóhoz elegendő 2 k o r .

Főéi árusító :

W A T T E R IC H  A. Bo“odX ^ w,’á:

Korai főzelékek és zöldségek.
Czukorborsó 70, uj burgonya 20, sóska 100, spenót 
60, Solospárga 280 fillér kilója. Gyönyörű fejes
saláta 8, ugorka 120, kelkáposzta 8, karalábé 30, 
karfiol 40 fillér darabja. Hónaposretek 7, hagy
mácska 4 fillérért csomóját. Ananasznarancs vér
piros, mézédes, szép nagyok, eredeti ládával 100 
darabbal 7 kor., 200 darabos ládával 11.50 kor. 
Sárga mézédes fajnarancs eredeti ládával, 300 
darabbal 11.50, öt kilós postakosárral 2.40. Czitroin 
2.—, karfiol 2.60. Bőrkormos csemegealma 4.50, 
czitromalma 4.50, elsőrendű Mosánszkyalma 3. ,
erdélyi ranett csemegealma 3.50, tiroli kiváló 
finom csemegealma, csodaszép asztali példányok 
7. — , vajonczkörtc kiváló finom 5.— koronáért öt 

kilós postakosaranként szállít utánvétellel
SORELLI BUSETTO déligyümölcskereskedök,

Budapest, Belváros, Váczl-utcza 81.

Iparsó
fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására valamint hűtőkészü
lékekhez. Minden felvilágosí

tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér-
dezősködésre díjmentesen nyújt
A Magyar Királyi Sójövedék Vezérügynöksége

BUDAPEST, V., Váczl-korut 32. sz.

M Ó R I  B O R .
B áró T rau tten b e rg  Frigyes móri 
p inczegazdaságában eladó 60 0  
h ek to lite r jellegzetes, 1905. évi 
te rm ésű  m óri k itűnő minőségű 
aszta li és pecsenye bor, nagyobb 

vételnél ingyen minta. 

U r a d a l m i  i n t é z ő s é g ,  M ó r
(Fehér megye.)

Najman József
Szállít vendéglősök, kávésok, korcsmárosok 
stb. részére a legjobb minőségű virstliket. 
kolbászokat napi árakon. — Megrendelé

sek pontosan teljesittetnek.

Két liter 16 fillér. Rendelési czim: „Artesia“ 
budapesti vendéglősök szikviz és pezsgőitalok 
gyár részv.-társ a városligeti artézi kút bérlői. 
VII., Egressy-ut 20/c. TELEFON 50-72.

S z á llo d a  b eren d ezések

B ru ck  J. H en rik
vas- és rézbutorgyára

B u d ap est.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
ós rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

Eladó borok.
Gróf Breunner Ágoston örökösei garam- 

kissallói pinczészetében a következő borok 
kerülnek eladásra:

100 hl. 1906-os fehér asztali, 150 hl, 
1905-ös fehér asztali, 12 hl. 1906-os riz- 
lingi, 14 hl. 1905-ös rizlingi, 15 hl. 1904-es 
rizlingi, 31 hl. 1906-os veltelini, 54 hl. 
1905-ös veltelini, 60 hl. 1904-es veltelini. 
8 hl. 1906-os sylvani, 14 hl. 1905-ös syl
vani, 13 hl. 1904-es sylvani.

Bővebb felvilágosítással az urad. intéző- 
ség Nagypeszek, up. Tergenye, Hontmegye, 
szolgál.

S e i f e r t  H e n r i k  é s  F i a
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r.
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár. 
Bud ap est, VII.. D o b -u tcza  90 . sz
A r . io g y z ó k o k  v id é k r o  in g y e n  é s  b é r m e n t v e .

p-
r LITTKE L.1

PEZSGOGYARTELEPE

:: PÉCSETT ::

B U D A P E S T I F Ő R A K T Á R :

IV ., S Z É P -U T C Z A  3.

íl :: TELEFON 1 0 -8 5 . :: J

R nagybaconi székely henger- 
túró és sajtgyár szövetkezetnél
kapható naponta frissen leölt, szép, kövér

te jesbárány
drbként 5 kilós súlyban 4 kor-ért, nagyobb 
vételnél olcsóbb. Szives rendelményeket kér

„Sajtgyár-Szövetkezet"
czimen Nagybacon (Erdély).

S ö r fő z d e  $gJ$R észv-társ.

Legnagyobb vidéki sörfőzde 
»£ ' Első rendű gyártmányok
* S őe/- és külfö ld i kitüntetések.

szA n os  f ió k t e l e p .

KAPHATÓ : minden elsőrangú filszcrkereskcdés- 
ben, kávéházban és vendéglőben.
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HAACK A N T A L -fé le
stájer alpesi gyógyfü-gyomorlikör.
Ezen a Stájerország alpeseinek legnemesebb és 

legjobb gyógyfüveiböl a leggondosabb paralat 
utján készített likőr, az emberi belszervezetre 
való jó behatásának köszönheti a mindig jobban 
emelkedő szétterjedését; ennek folytán és a rend
kívüli zamatja következtében jelenleg a likőrök 
között az elsőrendű helyet foglalja el.

Mint utazási likőr, különösen a tengeren, ezen 
ital alig nélkülözhető és a gyomrot erősítendő 
természeténél fogva legmelegebben ajánlható.

Rendelmények kéretnek egyenest
B R R TU S C H E K  ERNŐ  úrhoz 

BUDAPEST,
VII., Hungária-körut 15. sz. alá intézni, 

Cs. k. orsz. szab. likörgyár

HAACK ANTAL GRAZ.
Alapittatott I808. évben.

F ischer M iksa
tojásnagykereskedö 

Budapest, Dessewffy u. 37.
Szállodák, vendéglők, 
kávéházak szállítója.
Állandóan nagy kész- 
■ 1 letek. ■

Mindennemű ezélokra |é g S7 ftk rR n yekP .t:
sör- és borkimérő-készülékeket, pince
vezetékkel vagy a nélkül, hűtőtelepeket és jéggyártó berendezéseket

(szénsavrendszerrel, melynél az üzemköltség 
elenyészöleg csekély, ha a hajtóerő már meg

van) szállítanak:
DR. WAGNER ÉS TRRSRI

egyesült gyárak, mint betéti társaság. 
BUDAPEST, IX. kér., Tinódy-utczu 3 a sz 

BÉCS IX., Wflhringerstrusse 65. 
Staniolkupak-gyár. Szikvizgyár-berendezések. 

Prospektus ingyen és bérmentve.

j Látványosság a fővárosban! j

DEÁK FERENCZ-SZÁLLODA
csendes csa lád i szá llod a  

B u d ap es t, V ili., A g g te leky -u . 7.
Fényes berendezés, 75 szoba, központi 
légfűtés, villanyvilágítás, amerikai ön
működő rézmosdók, fürdők, fényesen 

berendezett kávéház, mérsékelt árak.
5 percznyire a keleti pályaudvartól. 

Tulajdonos :
P A L L  A I M I K S A .

A v i lá g h í r ű  m ü n c h e n i

: Unió és : 
Kindlbráu
réjzvény-serfőzdék magyarországi 
vezérképviselete és f ő r a k tá r a :

:: B udapest ::
VII., M unkás-utcza 3.

Telefon 24—89. : Interurban 24—89.

Szállít hordó- és üvegsört hely- 
:: ben és vidékre. ::

Egyedárusitók minden város ré- 
:: szére kerestetnek. ::

Ö Ö Ü Ü Ö Ö Ö Ö Ö Ö Ö Ö Ö Ö Ö Ö

Budapesti légszeszgyárak
felszerelési irodái

IV. kér., Aranykéz-utcza 6. szám
VII. kér., Erzsébet-körut 19. szám

állandóan raktáron tartanak mindennemű légszesz- és villám- 
világításhoz szolgáló legszebb kivitelű csillárokat és kan
dallókat, legújabb szerkezetű légszesz-tüzhelyeket és légszesz 
fürdőkályhákat, légszeszfőző-, sütő- és vasalókészülékeket, 
valamint ipari ezélokra szolgáló forrasztó-készülékeket. 

B U N S E N - f é l e  l á n g z ó k a t  s tb . s tb .
Légszeszberendezések a legmérsékeltebb árak 

mellett eszközöltetnek.

Pinczérek figyelmébe!! |
Fő- és fizetőpinezérek, kiknek oldal-zsebtárcza (papirospénz) 
vagy pinezértáska (apró- és ezüstpénz számára) van szük
ségük, a melynek feneke nincs többé külön beillesztve, 
hanem a felsőrész az aljával egy darabból készült — a 

legjutányosabb árak mellett szerezhetik be.

MOLNÁR VILMOS keztyü- és sérYkötőgyárosnál
Budapest, VII., Károly-körut 28. sz. (Közp. városh.)
Gummi- és balhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3,
4, 5 és 6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú 
görcsér, gummiharisnyák, sérvkötők, szuszpenzóriumok és 

a legkülönfélébb betegápolási czikkekben.

Alapittatott 1869. Alapittatott 1869.

K IS ZE LA  Á G O S TO N  U TÓ D A
Első magyar szabadalmazott „HERMES“ utazó

I 1 ! bőrönd, útitáska és bőrárugyár

BUDAPEST
r n PgeySearjéTbéérk- Vll> Dohány-utcza 46. szám jí 

mentve. es Klauzál-utcza 4. szám.

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Liebcrmann egyetemi tanár urak által ajánlott

d u p la  IT ia lá taS Ö P  Szent István védjegygyel
a k ő b á n y a i p o lg á r i s e r fö z ö  r —f. k é s z ítm é n y e  

a  s ö r i p a r  e g y ik  le g j e l e n t ő s e b b  v ív m á n y a .
Ezen rendkívül kellemes rzu üdítő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. Budapesti árak : a fogyasztási
adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon kívül) 40 fillér, egy kis 

palaczk 32 fillér.

Szálloda-berendezések
MANNESMANN-féle forrasznélküli aczélcsőből

Minden színben g a lv a n iz á lv a , u. m. ré z -, n ic k e l- , ezü s t
ös a ra n ysz illb e n , valamint minden színben lágyan zománczozva 

s í  EGYEDÜLI ELÁRUSÍTÓ MAGYARORSZAG RÉSZÉRE a

URBAN S. L. BU DAPEST, V. KÉR., M É R LE G -U T C Z A  2 S ZÁ M .
- Szállodások nagyobb kedvezményben részesülnek. -
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nagyszombat város tanácsától.
2753/1908. B é rb e a d á s i h ird e tm é n y .

Nagyszombat sz. kir. város tanácsa a város tulajdonát 
kepezo s teljesen újonnan átalakított és restaurált

„ P a n n ó n ia "  s z á llo d á n a k  
f. évi julius hó l-töl kezdődőleg 6, esetleg 12 évre leendő 
berbeadasa czéljaból ezennel zárt ajánlati v e r s e n y tá r 
g y a lá s t  h ir d e t .

Felhivatnak ennélfogva mindazok, akik ezen bérletre 
pályáznák, hogy szabályszerű, zárt írásbeli ajánlatukat 
valamint 1000 koronának a városi letéti pénztárban bánat
pénz czimen történt elhelyezéséről szóló nyugtát f. évi 
április hó 30. déli 12 óráig a városi számvevőnél annál is 
inkább beterjesszék, mert később érkező ajánlatok figye
lembe vétetni nem fognak.

Az ajánlatok Fent jelzett napon d. u. 3 órakor fognak 
a városház nagytermében a bizottság jelenlétében felbon
tatni. Az ajánlatok odaítélése fölött a városi képviselő- 
testület dönt, fentartván magának a jogot az ajánlatok közül, 
tekintet nélkül az ajánlott bér magasságára, teljesen szabadon 
választani, esetleg valamennyi ajánlatot visszautasítani.

Tájékozásul közöltetik, miszerint a szállóépület áll:
Földszinten egy nagyobb utczai étteremből, tálaló 

helyiségből, sóntés helyiségből és e mellett egy kisebb 
helyiségből, portásszobából, továbbá fakamrából, pinczéből 
jéggel megtöltött jégveremből s egyébb helyiségekből.

Az I. emeleten egy: mulatságok, estélyek, kisebb- 
szerű előadások, hangversenyek megtartására alkalmas, 
pompásan díszített tágas és magas díszteremből zene kar
zattal és az utczára eső erkélylyel, továbbá 6 egymásba 
nyíló vendégszobából, közös folyosóra vezető külön ajtókkal, 
tágas konyhából ételszállító lifttel a földszintre, konyha 
mellett 3 egymásba nyíló helyiségekből.

A II. emeleten 6 különálló, közös folyosóra nyíló utczai és 
egy kisebb udvari vendégszobából és egy kisebb cselédszobá
ból. A padlás az egész szálló felett a bérlő rendelkezésére áll.

A szállodában a szükséges illemhelyekről, továbbá házi 
vízvezetékről és légszeszberendezésről gondoskodva van.

A részletes bérbeadási feltételek a városi számvevőnél 
a hivatalos órák alatt betekinthetők esetleg megszerezhetők.

Nagyszombat, 1908. évi márczius hó 18.
 A VÁROS! TANÁCS.

Legújabb találmányi Legújabb találmányI

Szabadalm. jégszekrény és pincze
A jégszekrény csupán fából. Csak a viz felfogására van egy bádog- 
talcza alkalmazva, nem izzad, 70% jégmegtakaritás érhető el. Mészáros 
hentes, vendéglői, tejcsarnok, úgyszintén házi használatnál nélkülöz

hetetlen. A jégpinczék sokkal 
jobbak ésolcsóhbak azelőbbiek- 
nél. Előnyük: a jég úgy tartja 
magát, hogy egész idényben legfel
jebb 25% apadás állhat be. Kívá
natra nagyobb hús és sőrhütö- 
kamarákat megrendelés után 
készítek. — Árjegyzékkel és költ
ségvetéssel szolgál a feltalálója : 

BUCSANYECZ JÓZSEF 
Budapest, ÍI„ Podmanlczky-utca 27. 
Teréz-körut sarok (a Nyugati 

pályaudvar közelében.)

Pápa— Ugodi h itb izom ányi és Felsőgalla— B icske i szabadr. u rada lm ak központi 
igazgatósága: Pápán.

(170 908.
B é rb e a d á s i h ird e tm é n y ,

A P ápa-U god hitbizományi uradalomhoz tartozó s Pápa váro
sában a vasúti állomással szemben fekvő, u. n.

„ V a s ú t i ven d ég lö “
folyó évi október hó 1-étől hat egymásutáni évre írásbeli ajánlat utján

b é rb e a d a tik .
Bérelni szándékozók felhivatnak, hogy ajánlataikat „Uradalmi 

igazgatóság Pápán" czim alatt — ahol bővebb felvilágosítás is nyerhető 
évijunius hó l-ig annál bizonyosabban adják be, mert a később 

beérkező ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.
Ajánlattevők közül a szabadválasztást az uradalom magának 

tartja fenn.
Pápa, 1908. április hó 12-én.

Uradalmi igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

H E R R M A N N  J. L.
cs. és k ir .  u d va ri szá llító

1819. evben alapított országos szabadalmazott Alpacca-, China- ezüst- és fémáru-gyárának főraktára:

B U D A P E S T , V á c z i-u c z a  8.

(R aktá rak: Bécs, Gráz, Prága és 
Triesztben.)

N a g y  v á la s z té k
legszolidabb kivitelű tárgyakból, szállodák, 
vendéglők, kávéházak és háztartások részére.

tö rvényesen  védett 
vas- és rézb u to rg y á r

Herzka Halász és Berger
Budapest

V., L ip ó t-kö ru t 8-10. sz.

Export külföldre :: Költségvetés, 
=  képes árjegyzék ingyen. =

S pec ia lis ták :
szállodai modern 
rézbutorok 
szabad, ágybetétek 
kávéházi asztalok 
nyári terrasse-butor 
berendezésben.

Az

„ E r d é l y i  P i n c z e - E g y l e t “
császári és királyi udvari szállítók

= 7-  KOLOZ5VRROTT. "
Sürgönyczim: B o r te rm e lő k  s z ö v e tk e z e te  Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszer
zett és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisz

tán kezelt és kitűnő minőségű
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és 
■ gyógyborait. ■
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

^ B U Z .Á S .
ISVflNYVIZ

Vese- és tó ly a jb a jo k n il minden vizet felülmúl
kellemes, kissé savanykás izU, vasmentes, szénsavdus,

—  rendkívül üdítő asztali viz. -----
Orvosilag ajánlva. Orvosilag ajánlva.
Ivógyógymódra használva, vese- és hólyagbajoknál, a vese
medence idült hurutjainál, hugykő- és fövényképződésnél,

"ZS*1 a lég-utak és a kiválasztószervek hurutos bántalmainál V J kitűnő hatásúnak bizonyult. Prospektust kívánatra küld 
a forráskezclöség:

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága BuziásfUrdőn.
Kapható: Édeskuty I.. ásványvlznagykcreskedésében és minden 

főszer- és csem egekereskedésben.
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Tors és Ormai
Központi fűtések, szellóztetesek,
vízvezetékek, csatornázások, szi-
::: vattyunnivek berendezése :::

BUDAPEST VIII, Szilágyi-u. 3. 
KOLOZSVÁR Jókai-utcza 12.

Telefon 71-96. Telefon 71-96.

Talisman

r

B O R H E G Y I F.
palaczkozott bor, pezsgő, likőr, 
cognac, rum é j tea főraktára 

BUDAPEST, Gizella-tér 1. bjs. (Haas-palota). 
Ajánlja a legjobb franaia és magyar pezsgő
ket, cognacot é j likőröket gyári árakon.
Belföldi borait az első hírneves bortermelőidéi 

a legjutányosabb áron szolgáltatja.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljeslttstoek.

Honi gyártm ány! Honi gyártm ány!

Elsőrendű, folyékony, száraz
S Z É N S A V A T

ajánl könnyű 10. 15 és 20 kilogrammos aczéltartányokban a
M a g y a r  S z é n s a v i p a r - T  á r  s a s á g

B u d a p e s t IX . S o r o k s á r i-u t .  3 0 .
Pontos kiszolgálás! Pontos kiszolgálás!

Cs. és kir. udvari

D R E H E R  A N TA L
B udapest 

Yárosi Iroda: VIII.,József-utcza 36.

és kamarai szállító.

SERFŐZDÉJE|
K őb án yán . >
S a já t  p a lao z k -tő ltó s . .

Ajánlja kitUnó minöségd ászok-, király-, mároziusl-, kiviteli márcziusi-. koroná
ié la pilseni), maláta-, ba|or-, dupla mározlusi- és bak-sörét. 

MlBnligmíg: dupla maláta kósör kóbnókbai. Nagyobb siraennyiségít saját jrgkorsijailian ullliL

Ó riá s i g ra m m o fo n t  a d o k  16 forint készpénz irt. 
E lism ert legkitűnőbb és legolcsóbb gram m ofonok pénz
bedobással is  vendéglősök részére  ré sz le tfize té s re  Is.

P-zimlmlmnlf le g ú ja b b  s z a b a d a lm a z o t t  a c z é ls .e ik e z e t te l,  V Z lü lO tllIl i t lK , m e ly n e k  h a n g ja ,  h n n g ta r lá s a  le g is m e r te b b  
jó n a k  b iz o n y u l t :  rész le tfize tésre  is, legmesszebbmenő jó tá llá s s a l kaph a tók . 
Fonográfok, gram m ofonok, hegedűk fuvo lák, cz i-
te rá k , o ka rin á k  stb . o lc s ó n , le g jo b b a k .  K i tü n 

te tv e  e l is m e r t  jó  m u n k á é r t .

Z o n g o r á k  és p ia n in ó k ,
a v ilág  első gyá ra ibó l, legújabb hi*e l szerin t.

H o r v á t h  I s t v á n
m. k ir . szab. hangszergyára ,

József Főherczeg Ö esász. és k ir  fensége udv. 
szá llító ja , csász. és k ir .  szabad, tu la jdonos 

Budapest, VII., Erzsébet-körut 2. sz.
Árjegyzéket ingyen küld.

természetes forrásvíz, 
mely folyékony szénsavval telittetik.

Csak a k k o r  v a ló d i, ha a fe n ti „Á rp á d *  vé d jegy  
a c s il la g g a l,  a cz im kén  r a j t a  van.

Óvakodjunk az utánzatoktól!

a<in xgra l'rat>iirg>tng>‘Kit>tf3^>ira>aií?i>a

Első m agyar ré sz i, serfőzde
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya

Telefon szám : 52 60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6.
Telefon szám : 52 59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya.
Telefon szám: 56 — 58.

ELADÓ BOR.
Sárosd községben (Fejér megyében) az 

urasági pinezében eladó

3 0  h e k tó  1906. év i igen  jó -  
m inöségü ,,e  z e r  j ó “  b o r ,
literje 24 krajezár. Vevő ur hordókat küldi 
az uraság a bort a vasútállomásra szállítja. 
Bővebb felvilágosítást ad az urasági föker- 

tész, helyben.á
6
&
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Rlapittatott
1825.

Rlapittatott
1825.

HUBERT J. E. POZSONY.
Csász. és kir. udvari szállító.

Különlegességi
jegy:

Különlegességi
jegy:

„GENTRY C LU B”
a budapesti országos kaszinó pezsgője.

HIRMANN FERENCZ
réz&rv-gyára

Budapest, VIL, Csányl-utcza 9. 8?
Készít gőz-, Tíz- é l  légazeizvezetékhez s itik  
séges rézánikat Bor- és eőr-szivattyukat, sír- 
klmérő-készlilékeket légnyomással, valam int 
m indennemű rézosapokat, fémfeliratl táblákat 
és rézsulyokat —  A lap itta to tt 1880-ban. — 
A z 1896. ezredéves orsz. kiállításon  

állam i ezüst-érem m el k itüntetve.

- ...  ■' TELEFON 29-03. =====

kát '

-j
BEITZ JRNOS

inüesztei’gályos, dákó- és 
billiárdgolyó készítő, ká
véházi eszközök raktára 

és javítóműhelye

B U D A P E S T ,

VII. A káczfa-u . 55.
TELEFON 81- 90.

t r g f  SIFMLUJX

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 k ra jczá r. 
E lő fize tési á r :  E g é s z  é v re  . . . G f r t

F é l é v re  . . . .  3 f r t
N e g y e d  é v re  . . . 1 f r t  50 k r  

Szerkesztőség és k iadóh iva ta l:

Budapest, VIII. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

Dr. SZULY ALADAR
é le lm ic z ik k e k  és fű sze r 
n a g y k e r e s k e d é s e  

PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

U)

fi)
Q.B).
1

B u d a p e s t ,  M uzeum -köru t 23.
A világhírű franczia DELBECK & Comp. 
l„ ■ i reimsi pezsgőbor=gyár i — i 

m a g y a ro rs z á g i fö le ra k a ta s

Válogatott f ű s z e r á r u k ,

mindennemű bel- és kül

földi csemegék, magyar és 

franczia pezsgőborok, rum 

és tea, liqueurök, saj?, vaj, 

kassai, prágai sonka fel

vágottak, gyümölcsök stb. 

stb. raktára.

Magyarország legnagyobb és legelterjedtebb szőlészeti szaklapja a

BORÁSZATI LAPOK
mely újévtől kezdve 40-ik évfolyamban hetenként jelenik meg 

igen bő és változatos tartalommal, 
i f i* "  Ezen szaklap, mely nemcsak a magyar szőlészeti 
és borászati viszonyokat ismerteti, hanem legélénkebb 
figyelemmel kiséri a külföldi tapasztalatokat, újdonságokat, 
a franczia, a német, olasz, osztrák stb. borászati irodalmat, 
minden kétséget kizárólag a legsokoldalúbb és legtar
talmasabb szőlészeti újság, mely minden más külföldi vagy
hazai szaklap olvasását egész fölöslegessé tesz.

A „B O R Á S Z A T I LA P O K "
a „Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesületéinek hivatalos 

közlönye.
A Borászati Lapoknak a közgazdaság és a gyakorlati 

szölömivelésnek és bo.ászatnak szentelt rovatai igen ki
merítők, de különös súlyt helyez a tudósításokra is, a 
miben több mint száz tudósitó dolgozik a lap szerkesz
tőségének kezére.

Minden előfizető évenkint legalább egy nagy színes 
mümellékletet kap, valamely magyar szőlőfaj hü képét, 
a melleit ingyen állapítja meg a szerkesztőség a bekül
dött tőkerészekből vagy állatokból a fellépett szölöbeteg- 
séget vagy rovart és az ellenök való védekezést és kimc- 
ritő választ ad minden hozzáintézett szakkérdésre.

Laptulajdonos: Felelős szerkesztő:

BAROSS KÁROLY örököse. Dr. DRUCKER JENŐ.
A lap előfizetési ára:

I évre 12 kor. ’/« évre 6 kor. '/, évre 3 kor.
Mutatványszámot 3 héten át szívesen küld a BORÁSZATI
LAPOK kiadóhivatala (Budapest, IX., kér., Üllöi-ut 25. sz.)
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u v m u t

lüUIS FRANCOIS sC-’

Transylvania Sec
Rouis Francois & Cemp.
császári és kir. udvari szállítók. 4 Fülöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szállítói.

BUDAFOK. «*«<««««*««««««
------16 e ls ő re n d ű  k itü n te té s . =

Főraktár :

BORHEGYI FERENCZ
Budapest, V. kér., Gizella-tér I. szám.

Sürgönyczim:

FRANCOIS BUDAFOK.
Védjegy.

"—  H o rs  C o n c o u rs . ~

Vezérképviselőség:

RUDA és BLOCHMANN
Budapest, V., Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:

BUDAFOK 15. SZA N I.

■
Melczer Nándor
m űbutor- és épü let-aszta los

Dúsan berendezett m űbútor-raktára  

B u dapest, IX . ,  L ó n y a y -u tc z a  27.

f l legszebb és legjobb kivitelű búto
rok kéjzi'.ését szállodák és kávé
házak részére elvállalom. (Jri családok 
részére mindennemű háló-, ebédlő stb. 
bútorokat raktáramban készen tartok,

Árjegyzéket kívánatra ingyen küldök.

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesítek. 
Telefon : 64- 81.

Bejegyzett védjegy. T ö rv é n y e s e n  m eg en g ed ve !

St. Ju lié n  B o rd e ritő p o r
bor és mindennemű szeszes italok derítésére

48 óra után a bortükör tiszta és tükrét többé el nem veszíti.
Uj kierjedt boroknál ajánlatos 100 lt-kén t 2 dekát használni.

Kapható: 1 kg. védjegyezett dobozokban ára K. 8, és 25 dk. védjegyezett do-
bozokban ára K. 2.

Egyedüli főelárusitók:

F R O M M E R  T E S T V É R E K
B u d ap est, A n d rá s s y -u t 9 . s z á m .

Megjegyzés: Ezen por használata Dr. Szilágyi Gyula m. kír. államrendőrségi és törvényszéki bites vegyészeti 44163. és 7604.
1903. számú, lo/ábbá a „Kais. und Königl. höhcre Lehranstalt für Wein und Obstbau in Klosterneuburg“ W. 
Seilert tanár 7692 512. számú átiratok értelmében az 1893. évi bortörvény XXII. czikke alapján törvényesen 
meg van engedve.

Uránia" könyvnyomda Uudnpost, VII., Rottenbiller-ulcza 19.




